
Fimmvörðuháls Slysó 09.06.2012

Söngbók búin til á www.gitargrip.is



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 2

Efnisyfirlit
 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5Afgan

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5Bad Moon Rising

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 5Blowing in the wind

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6Braggablús

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6Danska lagið

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 6Det var brændevin i flasken

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 7Don’t Stop Believing

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8Draumur um Nínu

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8Fannfergi hugans

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 9Fjöllin hafa vakað

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 9Flagarabragur

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 9Fram á nótt

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10Frelsið

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10Gleðibankinn

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10Gúanóstelpan

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11Have you ever seen the rain

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11Hjá þér

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 11Hjálpaðu mér upp

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12Hound dog

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12I Want To Break Free

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 12I Will Survive

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 13I know

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14I'm Yours

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14Knockin' on heaven's door

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 14La Dolce Vita

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 15Little talks

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16Livin' On A Prayer 

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 16Living next door to Alice

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17Lífið er lotterí 

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 17Lífið er yndislegt

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 18Mamma Mia



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 3

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 18Manstu ekki eftir mér

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19Minning um mann

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19Nostradamus

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 19One

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20Popplag í G-dúr

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20Proud Mary

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21Rangur Maður

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21Riddari götunnar

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 21Ríðum sem fjandinn

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22Rómeó og Júlía

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22Rósin

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 22Sagan af Nínu og Geira

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 23Sandalar

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 23Spáðu í mig

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 23Stingum af

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24Summer of '69

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 24Sódóma

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 25Take me home country roads

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 25Traustur vinur

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 26Undir bláhimni

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 26Vegbúinn

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 26Vertu ekki að plata mig

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27Vertu þú sjálfur

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27Vor í Vaglaskógi 

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27Wild Rover

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 27Wonderwall

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 28Án þín

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29Áðan Í útvarpinu heyrði lag

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29Ég er frjáls

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29Ég er kominn heim

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 29Ég sé um hestinn

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30Ég veit þú kemur



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 4

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30Ég verð að fá að skjóta þig

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30Það blanda allir landa upp til Stranda

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 30Það geta ekki allir verið gordjöss

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 31Þykkvabæjarrokk

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 31Þykkvabæjarrokk

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 31Þórsmerkurljóð

 .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 32Þórsmerkurljóð - Svar Maríu



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 5

Afgan
Höfundur Lags: Bubbi Morthens
Höfundur Texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Intró: munnharpa og kassagítar
Ég hlusta á Zeppelin
og ég ferðast aftur í tímann
Þú spyrð mig, hvar er gimsteinninn
í augum þínum ljúfan?
Svitinn perlar á brjóstum þínum
þú bítur í hnúann
Þú flýgur á brott
með syndum mínum, Svartur Afgan

Ég elska þig svo heitt
að mig sundlar og verkjar
Í faðmi þínum þú lætur mig
finna til sektar
Úti í horni liggur kisi þinn og malar
inn á baðherbergi
stendur vofan þín og talar

Úti hamast regnið
við að komast inn til þín
Ég skríð undir sængina
heyri hvernig stormurinn hvín
Drottningin með stríðsfákana sína
býður okkur inn til sín
Hún sýnir okkur inní sólina
segir að sólin sé sín

Millispil-  Munnharpa
Lyftan var biluð
húsvörðurinn kallaði mig svín
sagðist hata alla poppara
ég hélt hann væri að gera grín
Ég sagði að ég væri heimsækja stúlku
hún væri unnusta mín
Hann sagði: Mér er nákvæmlega
sama þó hún sé ekki stúlkan þín

Þegar ég bankaði á dyrnar
opnaði vofan þín
Hún sagði: Þú varst bara draumur
ég hefð’ aðeins séð þig í sýn
Ó, ég elska þig ég vil ekki vakna
Svartur Afgan
drauma minna ég sakna

Millispil-  Munnharpa

Bad Moon Rising
Höfundur Lags: John Fogherty
Höfundur Texta: John Fogherty
Flytjandi: Creedence Clearwater Revival

I see a bad moon rising
I see trouble on the way
I see earthquakes and lightning
I see bad times today

    Don't go around tonight
    Its bound to take your life
    Theres a bad moon on the rise

I hear hurricanes a blowing
I know the end is coming soon
I fear rivers overflowing
i hear the voice of rage and ruin

    Don't go around tonight
    Its bound to take your life
    Theres a bad moon on the rise

Hope you got your things together
Hope you are quite prepared to die
Looks like we're in for nasty weather
One eye is taken for an eye

    Don't go around tonight
    Its bound to take your life
    Theres a bad moon on the rise

    Don't go around tonight
    Its bound to take your life
    Theres a bad moon on the rise

Blowing in the wind
Höfundur Lags: Bob Dylan
Höfundur Texta: Bob Dylan
Flytjandi: Bob Dylan

How many roads must a man walk down
Before you call him a man?
Yes, and how many seas must a white dove sail
Before she sleeps in the sand?
Yes, and how many times must the cannon balls fly
Before they're forever banned?

    The answer, my friend, is blowin' in the wind,
    The answer is blowin' in the wind.

How many years can a mountain exists
Before it's washed to the sea?
Yes, and how many years can some people exists
Before they're allowed to be free?
Yes, and how many times can a man turn his head,
Pretending he just doesn't see?

    The answer, my friend, is blowin' in the wind,
    The answer is blowin' in the wind.
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How many times must a man look up
Before he can see the sky?
Yes, and how many ears must one man have
Before he can hear people cry?
Yes, and how many deaths will it take till he knows
That too many people have died?

    The answer, my friend, is blowin' in the wind,
    The answer is blowin' in the wind.

Braggablús
Höfundur Lags: Magnús Eiríksson
Höfundur Texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: Mannakorn

Ein í bragga, Magga, gægist út um gluggann,
bráðum sér hún Skugga-Baldur skunda  hjá
enn einn túrinn, stúrinn, olíu á skúrinn
er eftitt nema fyrir fjandans aura að fá.

    Í vetur betur gekk henni að galdra
    til sína glaða og kalda karla sem oft gáfu aur,
    en Magga í sagga, situr ein í bragga,
    á ekki fyir olíu, er alveg  staur.

Fyrst kom Bretinn, rjóður, yndislega góður,
þá bjó hún Magga á Borginni í bleikum kjól.
Svo kom Kaninn, þaninn, kommúnistabaninn,
þá kættist Magga ofsalega og hélt sín jól.

    Svo færðist aldur yfir eins og galdur
    og ávallt verra og verra var í karl að ná.
    Nú er Magga stúrin því olíu á skúrinn
    er erfitt nema fyrir fjandans aura að fá.

Danska lagið
Höfundur Lags: Eyjólfur Kristjánsson
Höfundur Texta: Eyjólfur Kristjánsson
Flytjandi: Bítlavinafélagið

Manstu fyrir langa löngu?
Við sátum sAman í skólastofu.
Ég dáði þig en þú tókst ekki eftir mér,
ekki frekar en ég væri krækiber.
Þú varst alltaf best í dönsku,
það fyllti hinar stelpurnar vonsku,
þegar kennarinn kallaði á þig til sín
og lét þig syngja á dönsku fyrir okkur hin.
    Ó, ég mun aldrei gleyma,
    hve fallega þú söngst, þú söngst:

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på

    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå." 

Og svo mörgum árum seinna,
þá lágu leiðir okkar beggja
til útlanda þar sem fórum við í háskóla
við lærðum söng og héldum sAman tónleika.
Og eina stjörnubjarta kvöldstund,
ég kraup á kné, ó, hve nett var þín hönd,
þú sagðir: "Já", kysstir mig og nú erum við hjón
og eigum litla Gunnu og lítinn Jón.
    en ég mun aldrei gleyma,
    hve fallega þú söngst, þú söngst:

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

    "Der bor en bager på Nørregade.
    Han bager kringler og julekage.
    Han bager store, han bager små
    han bager nogle með sukker på
    og i hans vindu' er sukker sager
    og heste grise og peberkager
    og har du penge så kan du få
    men har du ingen så kan du gå."

Det var brændevin i flasken
Höfundur Texta: Höfundur Óþekktur

Det var brændevin i flasken da vi kom.



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 7

Det var brændevin i flasken da vi kom.
Men da vi gik så var den tom.
Det var brændevin i flasken da vi kom.

    Sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah,
    sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah.
    Men da vi gik så var den tom.
    Det var brændevin i flasken da vi kom.

Det var whisky i den kasse som vi fik
Det var whisky i den kasse som vi fik
Mend da vi gik, så var det hikk
Det var whisky i den kasse som vi fik.

    Sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah,
    sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah.
    Men da vi gik så var den tom.
    Det var brændevin i flasken da vi kom.

De var allesamen jomfru da vi kom
De var allesamen jomfru da vi kom
Men da vi gik så var de bom.
De var allesamen jomfru da vi kom.

    Sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah,
    sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah.
    Men da vi gik så var den tom.
    Det var brændevin i flasken da vi kom.

Du må ha' min gamle kone når jeg'r død
Du må ha' min gamle kone når jeg'r død
Du skal ikke være bange,
hun har soved hos så mange
Du må ha' min gamle kone når jeg'r død.

    Sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah,
    sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah.
    Men da vi gik så var den tom.
    Det var brændevin i flasken da vi kom.

Mér er sama hvar ég lendi, þega'r ég dey.
Mér er sama hvar ég lendi, þega'r ég dey.
Ég á vini' á báðum stöðum,
sem þar bíða mín í röðum.
Mér er sama hvar ég lendi, þega'r ég dey.

    Sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah,
    sing så jah, jah, jibbi, jibbi jah.
    Men da vi gik så var den tom.
    Det var brændevin i flasken da vi kom.

Don’t Stop Believing
Höfundur Lags: Journey
Höfundur Texta: Journey
Flytjandi: Journey

Capo á 2. bandi

Just a small town girl,
living in a lonely world
She took the midnight train
going anywhere

Just a city boy,
born and raised in south Detroit
He took the midnight train
going anywhere

A singer in a smoky room,
a smell of wine and cheap perfume
For a smile they can share the night,
it goes on and on and on and on

    Strangers waiting
    up and down the boulevard
    Their shadows searching
    in the night
    Streetlight, people,
    living just to find emotion
    Hiding, somewhere in the night                    

Working hard to get my fill,
everybody wants a thrill
Paying anything to roll the dice,
just one more time

Some will win, some will lose,
some were born to sing the blues
Oh, the movie never ends;
t goes on and on and on and on

    Strangers waiting
    up and down the boulevard
    Their shadows searching
    in the night
    Streetlight, people,
    living just to find emotion
    Hiding, somewhere in the night                    

Don't stop believing
hold on to the feeling
Streetlight people

Don't stop believing
hold on to the feeling
Streetlight people

Don't stop believing
hold on to the feeling
Streetlight people
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Draumur um Nínu
Höfundur Lags: Eyjólfur Kristjánsson
Höfundur Texta: Eyjólfur Kristjánsson
Flytjandi: Eyjólfur Kristjánsson ásamt fleirum.

Intro

{start_of_tab}
E|--7-----7-5-----5-3-----3-3-----3-3-----3-2---2-3-3---|
B|------8-------7-------5-------3-------3-----3-----3---|
G|----7-------7-------5-------4-------5-------------0---|
D|------------------------------------------------------|
A|------------------------------------------------------|
E|------------------------------------------------------|
{end_of_tab}

Núna ertu hjá mér, Nína..
Strýkur mér um vangann, Nína.
Ó, halt'í höndina á mér,     Nína.
Því þú veist að ég mun aldrei aftur.
Ég mun aldrei, aldrei aftur.
Aldrei aftur eiga stund með þér.

Það er sárt að sakna einhvers.
Lífið heldur áfram - til hvers?
Ég vil ekki vakna, frá þér.
Því ég veit að þú munt aldrei aftur.
Þú munt aldrei, aldrei aftur.
Aldrei aftur strjúka vanga minn.

    Þegar þú í draumum mínum birtist
    allt er ljúft og gott.          
    Og ég vild'ég gæti sofið heila öld.     
    Því að nóttin veitir aðeins
    skamma stund með þér.          
    -Er ég vakna...
    Nína, þú ert     ekki lengur hér.
    Opna augun...
    Engin strýkur     blítt um vanga mér.

Dagurinn er eilífð án þín.
Kvöldið kalt og tómlegt án þín.
Er nóttin kemur fer ég til þín.

    Þegar þú í draumum mínum birtist
    allt er ljúft og gott.          
    Og ég vild'ég gæti sofið heila öld.     
    Því að nóttin veitir aðeins
    skamma stund með þér.          
    Er ég vakna... 
    Nína, þú ert    ekki lengur hér.
    Opna augun...
    Engin strýkur    blítt um vanga mér.

    Er ég vakna - Oh

    Nína, þú ert ekki lengur hér.
    Opna augun.
    Engin strýkur blítt um vanga mér.          

Fannfergi hugans
Höfundur Lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur Texta: Stefán Hilmarsson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Hún er silki og stál.
Hún er stórsjór og bál.
Hún er happ mitt í hendi.
Hún er hjarta míns mál.
Þegar heimur og drótt
höfðu loks um sig hljótt,
í fannfergi hugans
ég fann hana í nótt.

Það var dimmt, það var dögg
og í dreyranum lögg.
En ég fann hvernig hjartað
sló högg eftir högg.
Þar sem áður var tóm
eru nú aðeins blóm.
Í kuldanum ástin
hún kvað upp sinn dóm.

    Það er ólýsanlegt,
    já og alls engu líkt,
    - þá sjaldan menn komast
    í tæri við slíkt -
    hversu öflug hún er,
    hversu hreint ótrúleg.
    Hvað hún örvar og sefar
    í senn. Trúðu mér.

Það var hvasst, úfinn sær.
Það var nýfallinn snær.
Þó var innra með mér
aðeins andvari vær.
Já, ég vissi sem var.
Og ég skynjaði þar
í mjöllinni hitann
sem með sér hún bar.

Dag eftir dag eftir dag
eru óteljandi sálir sárar víst.
Dag eftir dag eftir dag
hverfur sól. En síðan styttir upp,
styttir upp á ný.

Ný er dagur á ný.
En í kvöld aftur sný
ég til fundar við þig
þar í rökkrinu, því
þegar dagur og nótt
höfðu loks um sig hljótt
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í fannfergi hugans
ég fann hana í nótt.

Í fannfergi hugans
ég fann þig í nótt.

Fjöllin hafa vakað
Höfundur Lags: Bubbi Morthens
Höfundur Texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Egó

Fjöllin hafa vakað í þúsund ár.
Ef þú rýnir inn í bergið sérðu glitra tár.
Orð þín kristal tær, drógu mig nær og nær.
Ég reyndi að kalla á ástina, sem úr dvala reis í gær.

Þú sagðir mér frá skrítnu landi fyrir okkur ein.
Þar yxu rósir á hvítum sandi og von um betri heim.
Ég hló, þú horfðir á, augu þín svört af þrá.
Ég teygði mig í himininn, í tunglið reyndi að ná.

Sá er talinn heimskur sem opnar sína sál.
Ef hann kann ekki að ljúga, hvað verður um hann þá.
Undir hælinn verður troðinn, líkt og laufblöðin smá.
Við hræðumst hjarta hans og augun blá

Fjöllin hafa vakað í þúsund ár.
Ef þú rýnir inn í bergið sérðu glitra tár.
Orð þín kristal tær, drógu mig nær og nær.
Ég reyndi að kalla á ástina, sem úr dvala reis í gær.

Sá er talinn heimskur sem opnar sína sál.
Ef hann kann ekki að ljúga, hvað verður um hann þá.
Undir hælinn verður troðinn, líkt og laufblöðin smá.
Við hræðumst hjarta hans og augun blá

Flagarabragur
Höfundur Lags: Írskt þjóðlag
Höfundur Texta: Jónas Friðrik Guðnason
Flytjandi: Ríó Tríó

Ég kátur stunda kvennafar
og kann að súpa úr glasi
með hlátri slapp ég hér og þar
úr hinu og öðru þrasi

því konur vildu í kirkju fá
og koma á mig spotta
en ljónum þeim ég læddist frá
og lét mér nægja að glotta

    Einn tveir nú allir gólum saman
    allir þeir sem hafa af skál og kvennafari gaman
    gráti væli og grenjutón ei gegni nokkur kjaftur
    syngjum dátt og höfum hátt
    helltu í glasið aftur

Og ein var þar sem elda kunni
allrahanda steikur
og ég sem er í maga og munni
mjög á svelli veikur
þar veislu í nítján daga naut
því nægur reyndist forðinn
síðan burtu samt ég þaut
þá sílspikaður orðinn

    Einn tveir nú allir gólum saman
    allir þeir sem hafa af skál og kvennafari gaman
    gráti væli og grenjutón ei gegni nokkur kjaftur
    syngjum dátt og höfum hátt
    helltu í glasið aftur

Og þannig marga meyju
hef ég margvíslega svikið
ég veit ei lengra en nær mitt nef
sem nær þó skollans mikið
og alltaf skal ég elska þær
af öllu mínu hjarta
og skil ei þó ég elski tvær
að önnur þurfi að kvarta

    Einn tveir nú allir gólum saman
    allir þeir sem hafa af skál og kvennafari gaman
    gráti væli og grenjutón ei gegni nokkur kjaftur
    syngjum dátt og höfum hátt
    helltu í glasið aftur

Fram á nótt
Höfundur Lags: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Höfundur Texta: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Flytjandi: Ný Dönsk

Börn og aðrir minna þroskaðir menn,
fóru að gramsa í mínum einkamálum,
þegar ég var óharðnaður enn
og átti erfitt með að miðla málum.

    Þú varðst að ganga rekinn í kút,
    til þess að verða ei fyrir aðkasti mannanna,
    Og þó að þú litir alls ekki út fyrir að lifa,
    eftir lögum þess bannaða.

    Hvernig kemst ég inn, þegar allt er orðið hljótt.
    Fá að vera með um sinn að djamma fram á nótt.
    Hvernig kemst ég inn, þegar allt er orðið hljótt.
    Fá að vera með um sinn að djamma.

Mitt vandamál er á andlega sviðinu,
hugsanirnar heimskar sem gínur á húsþökum.
Þú ættir að sjá í andlitið á liðinu,
er það sér úr þessu vandræði við bökum.

    Þú varðst að ganga rekinn í kút,
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    til þess að verða ei fyrir aðkasti mannanna,
    Og þó að þú lítir alls ekki út fyrir að lifa
    eftir lögum þess bannaða.

    Hvernig kemst ég inn, þegar allt er orðið hljótt.
    Fá að vera með um sinn að djamma fram á nótt.
    Hvernig kemst ég inn, þegar allt er orðið hljótt.
    Fá að vera með um sinn að djamma.

Frelsið
Höfundur Lags: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Höfundur Texta: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Flytjandi: Ný Dönsk

Geng nakinn um húsakynnin,
bíð nýjann dag velkominn.
Strýk framan úr mér mesta hárið.
Norðangarrinn feykir mér um kollinn á þér,
sem þú liggur á grúfu.
Andar að þér flóru landsins.

    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?
    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?

Hér er fullt af mold
sem lyktar annars ágætlega.
Getur fólk átt erfitt með að tala?
Samt segir þú mér sannleikann
frá öllu sem þér býr í brjósti.
Liggur á bakinu, lætur tímann líða.

    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?
    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?

Golan sveiflar gróðrinum,
gnæfir um.
Hárin risin holdið bert.
Það er gott að eiga kost á því,
að geta komist í náið samband.
Við náttúrunnar leyndardóma.

    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?
    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?

    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?
    Frelsið er yndislegt, ég geri það sem ég vil.
    Skildi maður verða leiður á því til lengdar að vera til?

Gleðibankinn
Höfundur Lags: Magnús Eiríksson
Höfundur Texta: Magnús Eiríksson
Flytjandi: ICY

Tíminn líður hratt á gervihnattaöld
Hraðar sérhvern dag, hraðar sérhvert kvöld
Ertu stundum hugsandi yfir öllum gulu miðunum

Þú tekur kannski of mikið út úr Gleðibankanum

Hertu upp huga þinn, hnýttu allt í hnút
Leggur ekkert inn, tekur bara út
Syndir þínar sem þú aldrei drýgðir
sitja í þankanum
Óútleystur tékki í Gleðibankanum

    Þú skalt syngja lítið lag
    Um lífsgleðina sjálfa í brjósti þér
    Og láttu heyra að þú eigir litið gleði Hús 
    Kósí lítið lag,
    sem gæti gripið mig og hvern sem er
    Þú leggur ekki in í Gleðibankann tóman Blús 

    Þú skalt syngja lítið lag
    Um lífsgleðina sjálfa í brjósti þér
    Og láttu heyra að þú eigir litið gleði Hús 
    Kósí lítið lag,
    sem gæti gripið mig og hvern sem er
    Þú leggur ekki in í Gleðibankann tóman Blús 

Hertu upp huga þinn, hnýttu allt í hnút
Leggur ekkert inn, tekur bara út
Syndir þínar sem þú aldrei drýgðir sitja í þankanum
Óútleystur tékki í Gleðibankanum

    Þú skalt syngja lítið lag
    Um lífsgleðina sjálfa í brjósti þér
    Og láttu heyra að þú eigir litið gleði Hús 
    Kósí lítið lag,
    sem gæti gripið mig og hvern sem er
    Þú leggur ekki in í Gleðibankann tóman Blús 

Gúanóstelpan
Höfundur Lags: Mugison ásamt fleirum.
Höfundur Texta: Mugison ásamt fleirum.
Flytjandi: Mugison

Þarna fékk ég það fyrst,
þarna fékk ég þig kysst,
hingað kem ég þegar heimurinn frýs,
aldrei faðmað aðra eins dís,

En ég veit þú liggur með þeim,
en nú er ég á leiðinni heim,
til þess að fara í brjálað geim,
með þér og þessum rugluðu tveim.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
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    gúanóstelpan mín,
    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

Þú kenndir mér svo margt,
svo lífið er fallega svart,
smá snert af rugli er allt sem þú þarft,
ástin er bara hjartaskart.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
    gúanóstelpan mín,
    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

    Sakna Ísafjarðar og þín,
    gúanóstelpan mín,
    langar að hitta þig,
    kíkja smá inn í þig,
    gúanóstelpan mín.

Have you ever seen the rain
Höfundur Lags: John Fogherty
Höfundur Texta: John Fogherty
Flytjandi: Creedence Clearwater Revival

Someone told me long ago,
there's a calm before the storm,
I know and its been coming for some time.
When its over so they say it'll rain a sunny day,
I know shinin' down like water

    I want to know,
    have you ever seen the rain
    I want to know,
    have you ever seen the rain
    Coming down a sunny day

Yesterday and days before,
sun is cold and rain is hot
I know, been that way for all my time.
'Til forever on it goes through the circle fast and slow,
I know, and I can't stop, I wonder

    I want to know,
    have you ever seen the rain
    I want to know,
    have you ever seen the rain
    Coming down a sunny day

    I want to know,
    have you ever seen the rain
    I want to know,
    have you ever seen the rain
    Coming down a sunny day

Hjá þér
Höfundur Lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur Texta: Friðrik Sturluson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Þegar kviknar á deginum og í lífinu ljós,

þegar myrkrið hörfar frá mér,
þá er eitthvað sem hrífur mig líkt og útsprungin rós,
þá vil ég vera hjá þér.

Þegar geng ég í sólinni mitt um hábjartan dag,
litafegurð blasir við mér.
Þegar heimurinn heillar mig líkt og töfrandi lag,
þá vil ég vera hjá þér.

    Ég vil bæði lifa og vona,
    ég vil brenna upp af ást.
    Ég vil lifa með þér svona,
    ég vil gleðjast eða þjást.
    Meðan leikur allt í lyndi,
    líka þegar illa fer,
    meðan lífið heldur áfram,
    þá vil ég vera hjá þér.

Meðan skuggarnir stækka og ýta húminu að
gamall máninn bærir á sér.
Þá vil ég eiga andartak inn á rólegum stað
þá vil ég vera hjá þér.

    Ég vil bæði lifa og vona,
    ég vil brenna upp af ást.
    Ég vil lifa með þér svona,
    ég vil gleðjast eða þjást.
    Meðan leikur allt í lyndi,
    líka þegar illa fer,
    meðan lífið heldur áfram,
    þá vil ég vera hjá þér.

            
            
    Meðan leikur allt í lyndi,
    líka þegar illa fer,
    meðan lífið heldur áfram,
    þá vil ég vera hjá þér.

Þegar slokknar á deginum yfirþyrmandi nótt
stormar fyrir stjarnanna her.
En það bítur mig ekkert á og ég sef vært og rótt
ef þú vilt vera hjá mér
þá vil ég vera hjá þér.

Hjálpaðu mér upp
Höfundur Lags: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Höfundur Texta: Björn Jörundur Friðbjörnsson
Flytjandi: Ný Dönsk
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Hjálpaðu mér upp, ég get það ekki sjálfur.
Ég er orðinn leiður, á að liggja hér.
Gerum eitthvað gott, gerum það saman,
ég skal láta fara lítið fyrir mér.

    Hjálpaðu mér upp mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp mér finnst ég vera drukkna.

Hvað getum við gert, ef aðrir bjóða betur,
dregið okkur saman og skriðið inní skelina?
Nei, það er ekki hægt að vera minni maður,
og láta slíkt og annað eins spyrjast út um sig.

    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.

Þú!  Þú getur miklu betur en þú hefur gert.
Þú!  Þú ert ekki sami maður og þú varst í gær.
Þú!  Þú opnar ekki augun fyrr en allt of seint
opnar ekki augun fyrr en allt er breytt.

Hjálpaðu mér upp mér finnst ég vera drukkna.
Drukkna í öllu þess í kringum mig.
Flýtum okkur hægt, gerum það í snatri.
Ég verð að láta fara lítið fyrir mér.

    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.
    Hjálpaðu mér upp, mér finnst ég vera drukkna.

Hound dog
Höfundur Lags: Jerry Leiber
Höfundur Texta: Mike Stoller
Flytjandi: Elvis Presley

You ain't nothing but a hound dog
cryin all the time
You ain't nothing but a hound dog
cryin all the time
Well you ain't never caught a rabbit
and you ain't no friend of mine

When they said you was high class
well that was just a lie
When they said you was high class
well that was just a lie
Well you ain't never caught a rabbit
and you ain't no friend of mine

I Want To Break Free
Höfundur Lags: John Deacon
Höfundur Texta: John Deacon
Flytjandi: Queen

I want to break free
I want to break free
I want to break free from your lies
You're so self satisfied I don't need you
I've got to break free
God knows God knows I want to break free

I've fallen in love
I've fallen in love for the first time
And this time I know it's for real
I've fallen in love yeah
God knows God knows I've fallen in love

It's strange but it's true
I can't get over the way you love me like you do
But I have to be sure
When I walk out that door
Oh how I want to be free baby
Oh how I want to be free
Oh how I want to break free

But life still goes on
I can't get used to living without living without
Living without you by my side
I don't want to live alone hey
God knows I got to make it on my own
So baby can't you see
I've got to break free
I've got to break free
I want to break free yeah
I want I want I want I want to break free....

I Will Survive
Höfundur Lags: Freddie Perren
Höfundur Texta: Dino Fekaris
Flytjandi: Gloria Gaynor

First I was afraid, I was petrified
Kept thinking I could never live
without you by my side
But I spent so many nights
thinking how you did me wrong
I grew strong, I learned how to carry on
and so you're back from outer space
I just walked in to find you here
with that sad look upon your face
I should have changed my stupid lock
I should have made you leave your key
If I had known for just one second
you'd be back to bother me

    Go on now go walk out the door
    just turn around now
    'cause you're not welcome anymore
    weren't you the one
    who tried to hurt me with goodbye
    you think I'd crumble
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    you think I'd lay down and die

    Oh no, not I, I will survive
    as long as i know how to love,
    I know I will stay alive
    I've got all my life to live,
    I've got all my love to give
    and I'll survive, I will survive   

It took all the strength I had not to fall apart
kept trying hard to mend
the pieces of my broken heart
and I spent oh so many nights
just feeling sorry for myself
I used to cry,   Now I hold my head up high
and you see me somebody new
I'm not that chained up little person
still in love with you
and so you felt like dropping in
and just expect me to be free
now I'm saving all my loving
for someone who's loving me

    Go on now go walk out the door
    just turn around now
    'cause you're not welcome anymore
    weren't you the one
    who tried to hurt me with goodbye
    you think I'd crumble
    you think I'd lay down and die

    Oh no, not I, I will survive
    as long as i know how to love,
    I know I will stay alive
    I've got all my life to live,
    I've got all my love to give
    and I'll survive, I will survive   

I know
Höfundur Lags: Gunnar Bjarni Ragnarsson
Höfundur Texta: Gunnar Bjarni Ragnarsson
Flytjandi: Jet Black Joe

Oh, I know
that's the way I like it,
the way it is,
the way it goes.

I know,
thats the way I want it
and I dont care,
not any more.

    I opened my eyes
    woke up with a smile
    and this is the day.

    Free, I am ok.
    A king for a day
    it's never too late.

I know,
I don't have to be with
you, blue,
but I do.

I know,
I like the way it is to
be free
from she.

    I opened my eyes
    woke up with a smile
    and this is the day.

    Great, I am ok.
    A king for a day
    it's never too late.

I know,
I don't have to wait for
you, true,
come true.

I know,
that's the way I like to
be me
forever free.

    I opened my eyes
    woke up with a smile
    'cause this is the day.

    Great, I am ok.
    A king for a day
    it's never too late.

I know I know,
I know I know,
I know I know, (x3)

Sailing on a jet,
swimming in the sea
so free, me,
to be.

Having fun in the sun,
beach with a surf
so sweet, plete,
complete.

    I opened my eyes
    woke up with a smile
    and this is the day.
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    Great, I am ok.
    A king for a day
    it's never too late.

    I opened my eyes
    woke up with a smile
    and this is the day.

    Great, I am ok.
    A king for a day
    it's never too late.

I'm Yours
Höfundur Lags: Jason Mraz
Höfundur Texta: Jason Mraz
Flytjandi: Jason Mraz

Capo á 2. bandi

Well you done done me and you bet I felt it
I tried to be chill but you're so hot that I melted
I fell right through the cracks
Now I'm trying to get back
Before the cool done run out I'll be giving it my bestest
And nothing's going to stop me but divine intervention
I reckon it's again my turn to win some or learn some

    But I won't hesitate no more,
    no more It cannot wait I'm yours
     mmmmmooooo  mmmmhey hey hey hey eyey

Well open up your mind and see like me
Open up your plans and damn you're free
Look into your heart and you'll find love love love love
Listen to the music of the moment people dance and sing
We're just one big family
And It's our God-forsaken right to be loved love loved love loved

    So I won't hesitate no more,
    no more It cannot wait I'm sure
    There's no need to complicate
    Our time is short
    This is our fate, I'm yours

Dubudbudu Dubudbudu Dubud but do you want to comon
Scooch on over closer dear And i will nibble your ear

sudubaba ooohh ooohh ooohh
ooohh  ooohh  aahha mmmhhh

I've been spending way too long checking my tongue in the mirror
And bending over backwards just to try to see it clearer
But my breath fogged up the glass
And so I drew a new face and laughed

I guess what I'm be saying is there ain't no better reason
To rid yourself of vanity and just go with the seasons
It's what we aim to do Our name is our virtue

    So I won't hesitate no more,
    no more It cannot wait I'm sure
    There's no need to complicate
    Our time is short
    This is our fate, I'm yours

Well open up your mind and see like me
Open up your plans and damn you're free
Look into your heart and you'll find that, the sky is yours
Please don't, please don't, please don't
There's no need to complicate
Cause our time is short
This oh this this is out fate, I'm yours!

Knockin' on heaven's door
Höfundur Lags: Bob Dylan
Höfundur Texta: Bob Dylan
Flytjandi: Guns N' Roses ásamt fleirum.

Mama, take this badge off of me
I can't use it anymore.
It's gettin' dark, too dark for me to see
I feel like I'm knockin' on heaven's door.

    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door

Mama, put my guns in the ground
I can't shoot them anymore.
That long black cloud is comin' down
I feel like I'm knockin' on heaven's door.

    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door
    Knock, knock, knockin' on heaven's door

La Dolce Vita
Höfundur Lags: Trausti Haraldsson 
Höfundur Texta: Páll Óskar Hjálmtýsson
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson

Capo á 4. bandi

    Nú er ég búinn að gera mig sætan,
    sjóðheitur ég verð að mæt'og upplifa
    La Dolce Vita. 
    Nú er ég búinn að reima skóna,
    til að dans' í nótt við töfratóna í
    La Dolce vita.



Söngbók búin til á www.gitargrip.is Bls. 15

Aha ég segi það satt
hef unnið of mikið svo ég á það skilið
að gleyma mér aðeins
og bilast í friði með bjútifúl liði.
En röðin er löng
og dalurinn hlaðinn ég mæti á staðinn
því þegar ég dansa
er eins og ég svífi ég er á lífi.

    Nú er ég búinn að gera mig sætan,
    sjóðheitur ég verð að mæt'og upplifa
    La Dolce Vita. 
    Nú er ég búinn að reima skóna,
    til að dans' í nótt við töfratóna í
    La Dolce vita.

Svo hvað viltu sjá?
Og hvað viltu heyra? Má bjóða þér meira?
Að standa og þegja
er ömurleg iðja þú þarft að biðja.
Ég veit hvað ég vil
og næ líka í það ég nenn' ekki að bíða
í dag vil ég dansa
og nú kemur bassinn, hrist' á þér rassinn.

    Nú er ég búinn að gera mig sætan,
    sjóðheitur ég verð að mæt'og upplifa
    La Dolce Vita. 
    Nú er ég búinn að reima skóna,
    til að dans' í nótt við töfratóna í
    La Dolce vita.

    Trúa, treysta,
    bar'á það besta
    Trúa, treysta,
    bar'á það besta

    Nú er ég búinn að gera mig sætan,
    sjóðheitur ég verð að mæt'og upplifa
    La Dolce Vita. 
    Nú er ég búinn að reima skóna,
    til að dans' í nótt við töfratóna í
    La Dolce vita.

Little talks
Höfundur Lags: Brynjar Leifsson ásamt fleirum.
Höfundur Texta: Nanna Bryndís Hilmarsdóttir ásamt fleirum.
Flytjandi: Of Monsters and Men

Capo á 1. bandi

hey
hey
hey
I don't like walking round this old and empty house
so hold my hand i'll walk with you my dear

The stairs creak as I sleep, it's keeping me awake
It's the house telling you to close your eyes
and some days I cant't even trust myself
it's killing me to see you this way

Cause though the truth may vary this
ship will carry our
bodies safe to shore

hey
hey
hey
There's an old voice in my head that's holding me back
tell her that I miss our little talks
soon it will be over and buried with our past
we used to play outside when we were young and full of life and full of love
some days I think that I'm wrong when I am right
your mind is playing tricks on you my dear

Though the truth may vary this
ship will carry our
bodies safe to shore hey!

    Don't listen to a word I say hey!
    the screams all sound the same hey!
    Though the truth may vary this
    ship will carry our
    bodies safe to shore 

Your gone gone gone away
I watched you disappear
all that's left is a ghost of you
now we're torn torn torn apart
there's nothing we can do
Just let me go, we'll again soon
Now wait wait wait for me
Please hang around
I see you when I fall asleep
hey!

    Don't listen to a word I say hey!
    the screams all sound the same hey!
    though the truth may vary this
    ship will carry our
    bodies safe to shore 

    Don't listen to a word I say hey!
    the screams all sound the same hey!
    though the truth may vary this
    ship will carry our
    bodies safe to shore 

Though the truth may vary this
ship will carry our
bodies safe to shore
though the truth may vary this
ship will carry our
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bodies safe to shore

Livin' On A Prayer 
Höfundur Lags: Bon Jovi
Höfundur Texta: Bon Jovi
Flytjandi: Bon Jovi

Tommy used to work on the docks
Union's been on strike. He's down on his luck
It's tough,  so tough.

Gina work the dinner all day
Working for her man. She brings home her pay
For love, for love.

    She says we've got to hold on to what we've got.
    It doesn't make a difference if we make it or not.
    We've got each other and that's a lot, for love.
    We'll give it a shot.

    Woooo, we're halfway there,
    wooo, livin' on a prayer.
    Take my hand we'll make it, I swear
    Wooo, livin' on a prayer

Tommy's got his six string in hock,
now he's holding in, what he used to make it talk
So tough, it's so tough.

Gina dreams of running away
When she cries in the night, Tommy whispers:
Baby it's O.K., some day.

    We've got to  hold on to what we've got.
    It doesn't make a difference if we make it or not.
    We've got each other and that's a lot, for love.
    We'll give it a shot.

    Woooo, we're halfway there,
    wooo, livin' on a prayer.
    Take my hand we'll make it, I swear
    Wooo, livin' on a prayer
    Livin' on a prayer.

Oooooooooh, we've got to hold on,
ready or not
You live for the fight when it's all that you've got.

    Woooooo, we're halfway there
    Woooooo, livin' on a prayer
    Take my hand and we'll make it I swear
    Woooo, livin on a prayer
    Livin' on a prayer.

Living next door to Alice
Höfundur Lags: Nicky Chinn
Höfundur Texta: Mike Chapman
Flytjandi: Smokie

Sally called and she got the word.
She said I suppose you've heard, about Alice.
When I rushed to the window, and I looked outside
I could hardly believe my eyes.

And the big limosine pulled up, in Alices drive.

    Oh, I dont know why she's leavin,
    or where she's gonna go
    I guess she's got her reaons
    but I just dont wanna know
    cause for 24 years i've been
    living next door to Alice 
    24 years just waiting for the chance
    to tell her how I feel
    and maybe get a second glance
    Now I gotta get used to not
    livin next door to Alice 

We walked together, two kids in the park
We inscribed our initials deep in the bark
me and Alice
As she walks to the door with her head held high
just for a moment I caught her eye
As the limosine pulls out, of Alices drive

    Oh, I dont know why she's leavin,
    or where she's gonna go
    I guess she's got her reaons
    but I just dont wanna know
    cause for 24 years i've been
    living next door to Alice 
    24 years just waiting for the chance
    to tell her how I feel
    and maybe get a second glance
    Now I gotta get used to not
    livin next door to Alice 

And Sally called back and asked how i felt
And she said I know how to help, get over Alice
She said,  now Alice is gone, but Im still here
you know I've been waiting for 24 years
And the big limosine dissapeared.

    Oh, I dont know why she's leavin,
    or where she's gonna go
    I guess she's got her reaons
    but I just dont wanna know
    cause for 24 years i've been
    living next door to Alice 
    24 years just waiting for the chance
    to tell her how I feel
    and maybe get a second glance
    Now I gotta get used to not
    livin next door to Alice 
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    Oh, I dont know why she's leavin,
    or where she's gonna go
    I guess she's got her reaons
    but I just dont wanna know
    cause for 24 years i've been
    living next door to Alice 
    24 years just waiting for the chance
    to tell her how I feel
    and maybe get a second glance
    Now I gotta get used to not
    livin next door to Alice 

Lífið er lotterí 
Höfundur Lags: Írskt þjóðlag
Höfundur Texta: Jónas Árnason
Flytjandi: Papar

Um frægðarmenn og kappa við fáum oft að heyra,
en fáa veit ég líka honum siglufjarðar-geira.
Að erfiðleikum sínum hann alltaf gaman henti,
og ef að hann í sérstöku klammaríi lenti,
sagð´ann:

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

í æsku hans á böllum voru áflog fastur liður
og allra manna fyrstur var hann jafnan sleginn niður
en þegar hann svo stóð upp aftur eftir meðferð slíka
með augu bólgin, sprungna vör og nefið brotið líka
sagð´ann:

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Hann ungur gerðist formaður á mótorbátnum Brandi,
og bein úr sjó hann aldrei dró, en lenti oft í strandi
en geira stóð á sama, hann öxlum sínum yppti
og er hann bátnum strandaði í tuttugasta skipti,
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Hann eitt sinn fékk sér konu, af öðrum konum bar hún,
en ekki nema í meðallagi dyggðug kona var hún.
hún elskaði hann talsvert, en aðra talsvert meira
og er hún lokum skildi við manninn sinn hann geira
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

En dag einn sýndist karlinn eitthvað lumbrulegur vera
og læknarnir þeir tóku hann og fóru strax að skera
og er þeir höfðu burt úr honum skorið fleira og fleira
svo fækkað hafði stórlaga innyflum í geira,

sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

og kvöld eitt fékk hann aðkenning af alvarlegu slagi.
og innan stundar fékk hann slag af miklu verra tagi
og þegar nóttin lagðist yfir haf og yfir hauður
og heiðurskarlinn geiri virtist loksins alveg dauður
sagð´ann

    Lífið er lotterí .... Já það er lotterí
    Já, það er lotterí.    og ég tek þátt í því

Lífið er yndislegt
Höfundur Lags: Hreimur Örn Heimisson
Höfundur Texta: Hreimur Örn Heimisson
Flytjandi: Hreimur Örn Heimisson ásamt fleirum.

Á þessu ferðalagi fylgjumst við að.
Við eigum örlítinn vonarneista fyrir hvort annað.
Í ljósu mánaskini vel ég mér stund og segi:
Ég myndi klífa hæstu hæðir fyrir þig.
Ég væri ekkert án þín, myrkrið hverfur því að...

    Lífið er yndislegt, sjáðu,
    það er rétt að byrja hér.
    Lífið er yndislegt með þér.

Blikandi stjörnur skína himninum á.
Hún svarar, ég trúi varla því sem augu mín sjá
og segir ég gef þér hjarta mitt þá skilyrðislaust
Ég veit að þú myndir klífa hæstu hæðir fyrir mig
Ég væri ekkert án þín, myrkrið hverfur því að...

    Lífið er yndislegt, sjáðu,
    það er rétt að byrja hér.
    Lífið er yndislegt með þér.

    Lífið er yndislegt, sjáðu,
    það er rétt að byrja hér.
    Lífið er yndislegt með þér.

Nóttin hún færist nær, hér við eigum að vera.
núna ekkert okkur stöðvað fær
undir stjörnusalnum, inní herjólfsdalnum.

    Lífið er yndislegt, sjáðu,
    það er rétt að byrja hér
    Lífið er yndislegt með þér.

    Lífið er yndislegt, sjáðu,
    það er rétt að byrja hér
    Lífið er yndislegt með þér.
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Mamma Mia
Höfundur Lags: Björn Ulvaeus ásamt fleirum.
Höfundur Texta: Björn Ulvaeus ásamt fleirum.
Flytjandi: ABBA

I've been cheated by you since I don't know when.
So I made up my mind it must come to an end.
Look at me now,  will I ever learn?
I don't know   how but I suddenly lose control.
There's a fire within my soul.
Just one look and I can hear a bell ring,
One more look and I forget everything, oooh.

    Mamma Mia, here I go again.
    My my, how can I resist you?
    Mamma Mia, does it show again?
    My my, just how much I've missed you.
    Yes, I've been brokenhearted.
    Blue since the day we parted.
    Why why did I ever let you go.
    Mamma Mia,    now I really know,
    My my, I could never let you go.

I've been angry and sad about the things that you do.
I can't count all the times
that I've told you we're through.
And when you go, when you slam the door,
I think you know that you won't be away too long,
You know that I'm not that strong.
Just one look and I can hear a bell ring,
One more look and I forget everything, oooh.

    Mamma Mia, here I go again.
    My my, how can I resist you?
    Mamma Mia, does it show again?
    My my, just how much I've missed you.
    Yes, I've been brokenhearted.
    Blue since the day we parted.
    Why why did I ever let you go.
    Mamma Mia, even if I say
    bye bye, leave me now or never,
    Mamma Mia, it's a game we play.
    Bye bye doesn't mean forever.

    Mamma Mia, here I go again.
    My my, how can I resist you?
    Mamma Mia, does it show again?
    My my, just how much I've missed you.
    Yes, I've been brokenhearted.
    Blue since the day we parted.
    Why why did I ever let you go.
    Mamma Mia,    now I really know,
    My my, I could never let you go.

Manstu ekki eftir mér
Höfundur Lags: Ragnhildur Gísladóttir
Höfundur Texta: Þórður Árnason
Flytjandi: Stuðmenn

Ég er á vestur leiðinni,
á háheiðinni.
Á hundrað og tíu,

ég má ekki verða of seinn. O - Ó.

Það  verður fagnaður mikill vegna opnunar,
fluggrillsjoppunnar.
Svo ég fór, og pantaði borð fyrir einn.

Ég frestaði stöðugt að fá mér starf,
síðan síldin hvarf.
Enda svolítið latur til vinnu
en hef það samt gott.  O - Ó.

Konurnar fíla það mæta vel,
allflestar að ég tel
ég er og verð bóhem og finnst það flott.

    Manstu’ ekki eftir mér?
    Mikið líturðu vel út beibí frábært hár.
    Manstu’ ekki eftir mér?
    Hvar ertu búin að vera öll þessi ár.

Ég hef nokkurn lúmskan grun um að,
ein gömul vinkona
geri sér ferð þangað líka.
Ég veit hvað ég syng... O - Ó

Hún er á svotil á sama aldri og ég,
asskoti hugguleg
og svo er, hún á hraðri leið inn á þing.

    Manstu’ ekki eftir mér?
    Mikið líturðu vel út beibí frábært hár.
    Manstu’ ekki eftir mér?
    Hvar ertu búin að vera öll þessi ár.

Ég er á vestur leiðinni,
á háheiðinni.
Á hundrað og tíu,
ég má ekki verða of seinn. O - Ó.

Það  verður fagnaður mikill vegna opnunar,
fluggrillsjoppunnar.
Svo ég fór, og pantaði borð fyrir einn.

    Manstu’ ekki eftir mér?
    Mikið líturðu vel út beibí frábært hár.
    Manstu’ ekki eftir mér?
    Hvar ertu búin að vera öll þessi ár.

    Manstu’ ekki eftir mér?
    Mikið líturðu vel út beibí frábært hár.
    Manstu’ ekki eftir mér?
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    Hvar ertu búin að vera öll þessi ár.

Minning um mann
Höfundur Lags: Gylfi Ægisson
Höfundur Texta: Gylfi Ægisson
Flytjandi: Logar

Nú ætla ég að syngja ykkur lítið fallegt ljóð
um ljúfan dreng sem fallinn er nú frá,
um dreng sem átti sorgir en ávallt samt þó stóð
sperrtur þó að sitthvað gengi á.

Í kofaskrifli bjó hann, sem lítinn veitti yl,
svo andvaka á nóttum oft hann lá.
Þá Portúgal hann teygaði, það gerði ekkert til,
það tókst með honum yl í sig að fá.

    Þið þekktuð þennan mann, þið alloft sáuð hann.
    drykkjuskap til frægðar sér hann vann.

Börnum var hann góður, en sum þó hræddust hann,
þau hæddu hann og gerðu að honum gys.
Þau þekktu ei, litlu greyin, þennan mæta mann,
margt er það sem börnin fara á mis.

    Þið þekktuð þennan mann, þið alloft sáuð hann.
    drykkjuskap til frægðar sér hann vann.

Munið þið að dæma ei eftir útlitinu menn,
ýmsum yfir þessa hluti sést.
Til er það að flagð er undir fögru skinni enn,
fegurðin að innan þykir best.

    Þið þekktuð þennan mann, þið alloft sáuð hann.
    drykkjuskap til frægðar sér hann vann.

Nú ljóðið er á enda um þennan sómasvein,
sem að þráði brennivín úr stæ.
Hann liggur nú á kistubotni og lúin hvílir bein
í kirkjugarði í Vestmannaeyjabæ.

Nostradamus
Höfundur Lags: Ný Dönsk
Höfundur Texta: Ný Dönsk
Flytjandi: Ný Dönsk

Faðir afa míns er eitthundrað og sextíu ára.
Hitti hann fyrir viku, drukkum púrtvín, spiluðum Tarot
Ég er steingeit en hann er vog
Miðillinn segir að það sé ágætis samband.

Horfi á áruna sveipa þig dulúðlegum blæ
Þú ert falleg með þriðja auganu séð
Öll þessi námskeið hafa gert mér svo gott
Loksins er ég stjörnufróður spámaður með eindæmum

    Nostradamus var ekkert merkilegri en ég
    Ég get ráðið framtíðina alveg eins og hann.
    Komandi tíð mun verða hörð en bærileg
    Frétti það á spjalli við löngu látinn mann.

    Nostradamus var ekkert merkilegri en ég
    Ég get ráðið framtíðina alveg eins og hann.
    Komandi tíð mun verða hörð en bærileg
    Frétti það á spjalli við löngu látinn mann.

Allt í einu sé ég...
Himnana opnast fyrir ofan mig
Regnið fellur með þrumugný
Vera í mannsmynd mælir á framandi tungu

    Nostradamus var ekkert merkilegri en ég
    Ég get ráðið framtíðina alveg eins og hann.
    Komandi tíð mun verða hörð en bærileg
    Frétti það á spjalli við löngu látinn mann.

Allt sem ég sé það hefur ótal hliðar
Víddirnar fléttast saman og mynda eina
Þar sem að litir og lögun skipta engu
Hverf inn í sjálfan mig og kveð ykkur að sinni

    Nostradamus var ekkert merkilegri en ég
    Ég get ráðið framtíðina alveg eins og hann.
    Komandi tíð mun verða hörð en bærileg
    Frétti það á spjalli við löngu látinn mann.

Gítarsóló:

    Nostradamus var ekkert merkilegri en ég
    Ég get ráðið framtíðina alveg eins og hann.
    Komandi tíð mun verða hörð en bærileg
    Frétti það á spjalli við löngu látinn mann.   

One
Höfundur Lags: U2
Höfundur Texta: Bono
Flytjandi: U2

Is it getting better
Or do you feel the same
Will it make it easier on you
Now you got someone to blame

    One love, One life
    When it's one need, In the night

    It's one love, We get to share it
    It leaves you baby, If you don't care for it
                      

Did I disappoint you
Or leave a bad taste in your mouth
You act like you never had love
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And you want me to go without

    Well it's too late, Tonight
    To drag the past out into the light

    We're one, but we're not the same
    We get to carry each other
    Carry each other
                     

Have you come here for forgiveness
Have you come to raise the dead
Have you come here to play Jesus
To the lepers in your head

    Did I ask too much, More than a lot
    You gave me nothing
    Now it's all I got

    We're one, but we're not the same
    We hurt each other
    Then we do it again

Love is a temple, Love is the higher law
Love is a temple,Love is the higher law
You ask me to enter, but then you make me crawl
And I can't be holding on
When all you got is hurt

    One love, One blood
    One life
    You got to do what you should

    One life, With each other
    Sisters
    Brothers

    One life, but we're not the same
    We get to carry each other
    Carry each other

Popplag í G-dúr
Höfundur Lags: Valgeir Guðjónsson
Höfundur Texta: Valgeir Guðjónsson
Flytjandi: Stuðmenn

Ég er hér staddur á algjörum bömmer,
sé ekki úr augunum út.
Allt fer í steik er þú ert ekki með mér,
hleypur í kekki og hnút.

Svo þegar þú birtist fer sólin að skína,
smáfuglar kvaka við raust.
Í brjálæðishrifningu býð ég þér Tópas
og berjasaft skilyrðislaust.

    Við syngjum saman: Popplag í G-dúr.

    Við syngjum: Popplag í G.
    Við syngjum: Popplag í G-dúr.
    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta að syngja svona
    popplag í G-dúr,  popplag í G.          

Við förum á bíó, við förum á kostum
og förum á puttanum rúnt.
Brauðmolum hendum í hausinn á öndunum
sem hjálmlausum fellur það þungt.

    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta að syngja svona
    popplag í G-dúr,  popplag í G.          

En af hverju þarftu svo alltaf að hverfa
augsjónum mínum á burt?
Svo beygður af harmi ég breytist að nýju
í bölvaðan dóna og durt.

Ég er hér staddur á algjörum bömmer,
sé ekki úr augunum út.
Allt fer í steik er þú ert ekki með mér,
hleypur í kekki og hnút.

    Við syngjum saman: Popplag í G-dúr.
    Við syngjum: Popplag í G.
    Við syngjum: Popplag í G-dúr.
    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta.      
    Það er engin leið að hætta að syngja svona
    popplag í G-dúr,  popplag í G.          

Proud Mary
Höfundur Lags: John Fogherty
Höfundur Texta: John Fogherty
Flytjandi: Creedence Clearwater Revival

Left a good job in the city,
workin for the man every night and day
and I never lost one minute of sleepin',
worryin' 'bout the way things might have been.
Big wheel a-keep on turnin'
Proud  Mary keep on burnin',
Rollin', rollin', rollin' on the river.

Cleaned a lot of plates in Memphis,
humped a lot of grain down in New Orleans,
But I never saw the good side of the city,
till I hitched a ride on a river boat queen.
Big wheel a-keep on turnin,
Proud Mary keep on burnin,
Rollin', rollin', rollin' on the river.

Rollin', rollin', rollin' on the river.
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if you come down to the river,
bet you're gonna find some people who live,
you don't have to worry, cause you have no money,
people on the river are happy to give.
Big wheel keep on turnin,
Proud Mary keep on burnin,
Rollin', rollin', rollin' on the river.

Rangur Maður
Höfundur Lags: Sólstrandargæjarnir
Höfundur Texta: Sólstrandargæjarnir
Flytjandi: Sólstrandargæjarnir

Intro x2
{start_of_tab}
|-2-2---------3-3---------2-2---------0-0---------|
|-3-3---------0-0---------3-3---------2-2---------|
|-4-4---------0-0---------2-2---------2-2---------|
|-4-4-4-4-2-0-0-0-4-4-2-0-0-0-4-4-2-0-2-2-4-4-2-0-|
|-2-2---------2-2---------------------0-0---------|
|-------------3-3---------------------------------|
{end_of_tab}
Af hverju get ég ekki
lifað eðlilegu lífi

Af hverju get ég ekki
lifað business lífi
keypt mér húsbíl og íbúð

Af hverju get ég ekki
gengið menntaveginn
þangað til að ég æli

Af hverju get ég ekki
gert neitt af viti
af hverju fæddist ég loser

    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi
    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi

Af hverju er lífið svona ömurlegt
ætli það sé skárra í Zimbabwe

Af hverju var ég fullur á virkum degi
af hverju mætti ég ekki í tíma

Af hverju get ég ekki
byrjað í íþróttum
og hlaupið um eins og asni

Af hverju get ég ekki
verið jafn hamingjusamur
og Sigga og Grétar í Stjórninni

    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi
    Ég er rangur maður á röngum tíma
    í vitlausu húsi

Riddari götunnar
Höfundur Lags: Björgvin Halldórsson
Höfundur Texta: Þórhallur Sigurðsson
Flytjandi: HLH flokkurinn

Rennur af stað ungi riddarinn
rykið það þyrlast um slóð.
Hondan hans nýja er fákurinn
hjálmurinn glitrar sem glóð.

Tryllir og tætir upp malbikið,
titrar og skelfur allt hér.
Reykmettað loftið þá vitið þið
er riddari götunnar fer.

    Ég hef alltaf verið veik fyrir svona strák
    sem geysist um á mótorfák
    og hræðist ekki neitt.

Aftan á hjóli hans situr snót,
sú sem hann elskar í dag.
Sýna þau hvort öðru blíðuhót
og svífa inn í kvöldsólarlag.

    Ég hef alltaf verið veik fyrir svona strák
    sem geysist um á mótorfák
    og hræðist ekki neitt.

Ríðum sem fjandinn
Höfundur Lags: Suður Afrískt þjóðlag
Höfundur Texta: Sigurður Þórarinsson
Flytjandi: Helgi Björnsson

Ríðum, ríðum, rekum yfir sandinn,
ríðum sem fjandinn
skellum í gandinn
svona skemmtir sér landinn.

Hæ!

Ríðum, ríðum, rekum yfir sandinn,
ríðum sem fjandinn
stillum ei gandinn
þetta er stórkostlegt geim.

    Það er fullt af bruggi í flöskunni
    og flatbrauðsneið í töskunni
    og glóð er enn í öskunni
    við komum öskufullir heim.
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Rómeó og Júlía
Höfundur Lags: Bubbi Morthens
Höfundur Texta: Bubbi Morthens
Flytjandi: Bubbi Morthens

Uppi í risinu sérðu lítið ljós,
heit hjörtu, fölnuð rós
Matarleifar, bogin skeið,
undan oddinum samviskan sveið.

Þau trúðu á drauma, myrkrið svalt,
draumarnir tilbáðu þau.
Fingurnir gældu við  stálið kalt,
lífsvökvann dælan saug.

Draumarnir langir runnu í eitt,
dofin þau fylgdu með.
Sprautan varð lífið, með henni gátu breytt
því sem átti eftir að ske.

Uppi í risinu lágu og ófu sinn vef,
óttann þræddu upp á þráð.
Ekkert gat skeð því það var ekkert ef
ef vel var að gáð.

Hittust á laun, léku í friði og ró,
í skugganum sat Talía.
Hvítir hestar drógu vagninn með Rómeó,
við hlið hans sat Júlía.
Trúðu á drauma, myrkrið svalt,
draumarnir tilbáðu þau.

Rómeó - Júlía, Rómeó - Júlía

Þegar kaldir vindar haustsins, blása
naprir um  göturnar,
sérðu Júlíu standa, bjóða sig hása,
í  von um  líf í æðarnar.

Því Rómeó villtist inn á annað svið,
hans hlutverk gekk ekki þar.
Of stór skammtur stytti þá bið,
inn á klósetti á óþekktum bar.

Hittust á laun, léku í friði og ró,
í skugganum sat Talía.
Hvítir hestar drógu vagninn með Rómeó,
við hlið hans sat Júlía.
Trúðu á drauma, myrkrið svalt,
draumarnir tilbáðu þau.

Rómeó - Júlía, Rómeó - Júlía

Rósin
Höfundur Lags: Friðr. Jónsson
Höfundur Texta: Guðmundur Halldórsson
Flytjandi: Karlakórinn Fóstbræður ásamt fleirum.

Undir háu hamrabelti
höfði drúpir lítil rós.
þráir lífsins vængjavíddir
vorsins yl og sólarljós.

Ég held ég skynji hug þinn allan
hjartasláttinn rósin mín.
Er kristallstærir daggardropar
drjúpa milt á blöðin þín.

Æsku minnar leiðir lágu
lengi vel um þennan stað,
krjúpa niður kyssa  blómið
hversu dýrðlegt fannst mér það.

Finna hjá mér ást og unað
yndislega rósin mín.
Eitt er það sem aldrei gleymist,
aldrei það er minning þín.

Æsku minnar leiðir lágu
lengi vel um þennan stað,
krjúpa niður kyssa  blómið
hversu dýrðlegt fannst mér það.

Finna hjá mér ást og unað
yndislega rósin mín.
Eitt er það sem aldrei gleymist,
aldrei það er minning þín.

Eitt er það sem aldrei gleymist,
aldrei það er minning þín.

Sagan af Nínu og Geira
Höfundur Lags: Conway Twitty
Höfundur Texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Brimkló

    Ef þú vilt bíða eftir mér,
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú.

Nína átti heima á næsta bæ.
Ég næstum það ekki skilið fæ.
Hún var eftir mér alveg óð.
Ég fékk bréf og í því stóð.

    Ef þú vilt bíða eftir mér,
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú.

Ég las það og þaut svo strax af stað.
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Mér stóð ekki á sama ég segi það.
En Nína grét og gekk mér frá.
Hún gat ei skilið sem ég sagði þá.

    Nína góða, gráttu ei.
    Gleymdu mér ég segi nei.
    Þú ert enn of ung góða mín.
    Og ég get alls ekki beðið þín.

Til Reykjavíkur lá mín leið.
Langan tíma þar ég beið.
Ég alltaf reyndi en illa gekk.
Að gleyma bréfinu sem ég fékk.

    Ef þú vilt bíða eftir mér
    á ég margt að gefa þér.
    Alla mína kossa ást og trú.
    Engin fær það nema þú. 

Ég vissi að aldrei fengi ég frið.
Fyrr en Nínu ég sættist við.
Hugurinn stöðugt hjá henni er.
Hún skal víst fá að giftast mér.

Ég ók í skyndi upp í sveit.
Æskustöðvarnar mínar leit.
En Nína leit mig ekki á.
Ég enn ei skil það sem hún sagði þá.

    Geiri elskan, gráttu ei.
    Gleymdu mér, ég segi nei.
    Þú vildir mig ekki veslings flón.
    Því varð ég að eiga hann vin þinn Jón.

Sandalar
Höfundur Lags: Þórhallur Sigurðsson
Höfundur Texta: Þórhallur Sigurðsson
Flytjandi: Þórhallur Sigurðsson

Það jafnast ekkert á við það
að þruma sér í gott sólbað
og liggja á bekk með bland og bús
og bjórinn teyga úr líterskrús.

    Á Spáni er gott að djamma og djúsa
    diskótekunum á. Hei!
    Sólbrenndur með Quick Tan brúsa,
    í sandölum og ermalausum bol.

Grísaveisla, sangría og sjór,
senjórítur, sjóskíði og bjór.
Nautaat og næturklúbbaferð,
nektarsýningar af bestu gerð.

    Á Spáni er gott að djamma og djúsa
    diskótekunum á. Hei!
    Sólbrenndur með Quick Tan brúsa,

    í sandölum og ermalausum bol.

Spáðu í mig
Höfundur Lags: Megas
Höfundur Texta: Megas
Flytjandi: Megas

Kvöldin eru kaldlynd úti á nesi
kafaldsbylur hylur hæð og lægð
kalinn og með koffortið á bakinu
kem ég til þín segjandi með hægð
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 

Nóttin hefur augu eins og flugan
og eflaust sér hún mig þar sem ég fer
heimullega á þinn fund að fela
flöskuna og mig í hendur þér
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 

Finnst þér ekki Esjan vera sjúkleg
og Akrafjallið geðbilað að sjá
en ef ég bið þig um að flýja með mér
til Omdúrman þá máttu ekki hvá
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 
    spáðu í mig
    þá mun ég spá í þig 

Stingum af
Höfundur Lags: Mugison
Höfundur Texta: Mugison
Flytjandi: Mugison

Það er andvökubjart
himinn - kvöldsólarskart,
finnum læk, litla laut,
tínum grös, sjóðum graut
finnum læk, litla laut,
tínum grös, sjóðum graut

Finnum  göldróttan  hval
og fyndinn  sel í smá  dal
lækjarnið, lítinn  foss,
skeinusár, mömmukoss
lækjarnið, lítinn  foss,
skeinusár, mömmukoss

stingum af         -
í spegilsléttan fjörð
stingum af         -
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smá fjölskylduhjörð
senn fjúka barnaár
upp í loft, út á sjó
verðmæt gleðitár,
- elliró, elliró

-
hoppum  út í bláinn,
kveðjum  stress og skjáinn,
syngjum  lag, spilum  spil,
þá er  gott að vera  til
syngjum  lag, spilum  spil,
þá er  gott að vera  til

tínum skeljar, fjallagrös,
látum pabba blása úr nös,
við grjótahól í feluleik,
á hleðslu lambasteik,
við grjótahól í feluleik,
á hleðslu lambasteik,

stingum af         -
í spegilsléttan fjörð
stingum af         -
smá fjölskylduhjörð
senn fjúka barnaár
upp í loft, út á sjó
verðmæt gleðitár,
- elliró, elliró

Summer of '69
Höfundur Lags: Bryan Adams
Höfundur Texta: Jim Vallance
Flytjandi: Bryan Adams

I got my first real six-string
Bought it at a five-and-dime
Played it til my fingers bled
It was the summer of 69

Me and some guys from school
had a band and we tried real hard
Jimmy quit and Jody got married
I shoulda known we'd never get far

    Oh when I look back now
    that summer seemed to last forever
    Oh and if I had a choice
    Yeah I'd always wanna be there
    Those were the best days of my life

Ain't no use in complainin'
when you got a job to do
Spent my evenings down at the drive-in
and that's where I met you

    Oh when I look back now

    that summer seemed to last forever
    Oh and if I had a choice
    Yeah I'd always wanna be there
    Those were the best days of my life

Standin on your mama's porch
you told me that you'd wait forever
Oh and when you held my hand
I knew that it was now or never

Those were the best days of my life

back  in the summer  of '69

Man we were killing time
we were young and restless we needed to unwind
I guess nothin' can last forever- forever;  no

And now the times are changing
look at everything thats come and gone
Sometimes when I play that old six-string
I think about you wonder what went wrong

    Oh when I look back now
    that summer seemed to last forever
    Oh and if I had a choice
    Yeah I'd always wanna be there
    Those were the best days of my life

Back in the summer of 69

Sódóma
Höfundur Lags: Guðmundur Jónsson
Höfundur Texta: Stefán Hilmarsson
Flytjandi: Sálin hans Jóns míns

Skuggar í skjóli nætur
skjóta rótum sínum hér.
Farði og fjaðrahamur,
allt svo framandi er.

    Fyrirheit enginn á,
    aðeins von eða þrá.
    Svo á morgun er allt liðið hjá.

Sviti og sætur ilmur
saman renna hér í eitt.
Skyrta úr leðurlíki
getur lífinu breytt.

    Fyrirheit enginn á,
    aðeins von eða þrá.
    Svo á morgun er allt liðið hjá.
    Fyrirheit enginn á,
    aðeins von eða þrá.
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    Svo á morgun er allt liðið hjá.

Hérna er allt sem hugurinn gæti girnst.
já og eðal guðaveigar
Nóttin er ung og hún iðar í takt við þig.
Allt getur gerst og eflaust gerist það víst
bara bruggið ef þú teigar.

Svo er svifið þöndum vængjum.
Svo er svifið þöndum vængjum.
Sódóma!
Yeah-yeah-yeah-yeah.
Sódóma!
Yeah-yeah-yeah-yeah.

Holdið er hlaðið orku,
hafið yfir þína sýn.
Drjúpa af dimmum veggjum,
dreyri, vessar og vín.

    Fyrirheit enginn á,
    aðeins von eða þrá.
    Svo á morgun er allt liðið hjá.
    Fyrirheit enginn á,
    aðeins von eða þrá.
    Svo á morgun er allt liðið hjá.

Take me home country roads
Höfundur Lags: Taffy Nivert ásamt fleirum.
Höfundur Texta: Taffy Nivert ásamt fleirum.
Flytjandi: John Denver

Almost heaven,  west Virginia
Blue ridge mountains,  Shenandoah  River.
Life is old there,  older than the trees,
Younger than the mountains,
growin' like a  breeze.

country Roads take me home
To the  place i  belong:
West Virginia, mountain  momma.
Take me  home, country  roads.

All my  mem'ries gather round  her,
Miner's lady,  stranger to blue  water.
Dark and dusty,  painted on the sky,
Misty taste of moonshine,  teardrop in my eye.

country Roads take me home
To the  place i  belong:
West Virginia, mountain  momma.
Take me  home, country  roads.

I hear her voice,
in the mornin' hours she calls me,
The  radio  reminds me
of my home far away,

And drivin' down the road I get a feelin'
That I should have been home
yesterday, yesterday

country Roads take me home
To the  place i  belong:
West Virginia, mountain  momma.
Take me  home, country  roads.

Traustur vinur
Höfundur Lags: Jóhann G. Jóhannsson
Höfundur Texta: Jóhann G. Jóhannsson
Flytjandi: Upplyfting

Enginn veit fyrr en reynir á
hvort vini áttu þá.
Fyrirheit gleymast þá furðu fljótt
þegar fellur á niðdimm nótt.

Já sagt er að, þegar af könnunni ölið er
fljótt þá vinurinn fer.
Því segi ég það, ef þú átt vin í raun
fyrir þína hönd Guði sé laun.

    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.            

Mér varð á, og þungan dóm ég hlaut
ég villtist af réttri braut.
Því segi ég það, ef þú átt vin í raun.
Fyrir þína hönd Guði sé laun.

    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.            

    Því stundum verður mönnum á
    styrka hönd þeir þurfa þá
    þegar lífið, allt í einu
    sýnist einskisvert.
    Gott er að geta talað við
    einhvern sem að skilur þig.
    Traustur vinur getur gert
    kraftaverk.                
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Undir bláhimni
Höfundur Lags: Sam C. Hart
Höfundur Texta: Magnús K. Gíslason frá Vöglum
Flytjandi: Ólafur Þórarinsson

Undir bláhimni blíðsumars nætur
barst’ í arma mér rósfagra mey.
Þar sem döggin í grasinu grætur,
gárast tjörnin í suðrænum þey.

    Ég var snortinn af yndisleik þínum,
    ástarþráin er vonunum felld. 
    Þú ert ljósblik á lífshimni mínum,
    þú er ljóð mitt og stjarna í kveld. 

Ég vil dansa við þig, meðan dunar
þetta draumblíða lag, sem eg ann.
Meðan fjörið í æðunum funar
af fögnuði hjartans, er brann.

    Og svo dönsum við dátt, það er gaman,
    meðan dagur í austrinu rís. 
    og svo leiðumst við syngjandi saman
    út í sumarsins paradís.
    Já, út í sumarsins paradís    

Vegbúinn
Höfundur Lags: KK
Höfundur Texta: KK
Flytjandi: KK

Þú færð aldrei'að gleyma
þegar ferð þú á stjá.
Þú átt hvergi heima
nema veginum á.

Með angur í hjarta
og dirfskunnar móð
þú ferð þína eigin,
ótroðnu slóð.

    Vegbúi, sestu mér hjá.
    Segðu mér sögur,
    já, segðu mér frá.
    Þú áttir von,
    nú er vonin farin á brott
    flogin í veg.     

Eitt er að dreyma
og annað að þrá.
Þú vaknar að morgni
veginum á.

    Vegbúi, sestu mér hjá.
    Segðu mér sögur,

    já, segðu mér frá.
    Þú áttir von,
    nú er vonin farin á brott
    flogin í veg.     

Vertu ekki að plata mig
Höfundur Lags: Björgvin Halldórsson
Höfundur Texta: Þórhallur Sigurðsson ásamt fleirum.
Flytjandi: HLH flokkurinn ásamt fleirum.

Ég sá hana í horninu á Mánabar
Hún minnti mig á Brendu Lee
Ég skellti krónu í djúkboxið
Og hækkaði vel  í því

Hún þagði bara og lakkaði á sér neglurnar
Og þóttist ekki taka eftir mér
Í hægðum mínum labbaði að borðinu
Og sagði hátt

    Komdu með, ég bið þig
    Komdu með, ég bið þig
    Ég vona að þú segir ekki nei við mig
    Því trúðu mér, ég dái þig
    Það eina sem skiptir máli, ert þú og ég

    Vertu ekki að plata mig,        
    Þú ert bara að nota mig       
    Ég er ekki eins og allar stelpurnar
    Sem hoppa upp í bíla, með hverjum sem er.

Ó, trúðu mér, ég er ekki að plata þig
Kæra vina viltu treysta mér,
Aðeins stjörnurnar á himnum
Vita hvað í mínu hjarta býr,

Ég myndi gera allt í veröldinni, fyrir þig
Ef þú aðeins vildir fylgja mér
Á drekanum við rennum niðrí bæ,
Í fjórða gír

    Komdu með, ég bið þig
    Komdu með, ég bið þig
    Ég vona að þú segir ekki nei við mig
    Því trúðu mér, ég dái þig
    Það eina sem skiptir máli, ert þú og ég

    Vertu ekki að plata mig,        
    Þú ert bara að nota mig       
    Ég er ekki eins og allar stelpurnar
    Sem hoppa upp í bíla, með hverjum sem er.
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Vertu þú sjálfur
Höfundur Lags: Síðan skein sól
Höfundur Texta: Helgi Björnsson
Flytjandi: SSSól

Vertu þú sjálfur,
gerðu það sem þú vilt.
Vertu þú sjálfur,
eins og þú ert.
Láttu það flakka,
dansaðu í vindinum.
Faðmaðu heiminn,
elskaðu.

    Farðu alla leið
    Va-bam-a-lú-ma-ba-ba-bei
    Farðu alla leið.
    Allt til enda, alla leið.

Vertu þú,
þú sjálfur.
Gerðu það
sem þú vilt.
Jamm og jive
og sveifla.
Honky tonk og
hnykkurinn.

    Farðu alla leið
    Va-bam-a-lú-ma-ba-ba-bei
    Farðu alla leið.
    Allt til enda, alla leið.

Vor í Vaglaskógi 
Höfundur Lags: Jónas Jónasson
Höfundur Texta: Kristján frá Djúpalæk
Flytjandi: Vilhjálmur Vilhjálmsson

Kvöldið er okkar og vor í Vaglaskóg.
Við skulum tjalda í grænum berjamó.
Leiddu mig vinur í lundinn frá í gær.
Lindin þar niðar og birkihríslan grær.

    Leikur í ljósum, lokkum og angandi rósum
    leikur í ljósum, lokkum hinn fagnandi blær.

Daggperlur glitra um dalinn færist ró
draumar þess rætast sem gistir Vaglaskóg.
Kveldrauðu skini á krækilyngið slær.
Kyrrðin er friðandi mild og angurvær.

    Leikur í ljósum, lokkum og angandi rósum
    leikur í ljósum, lokkum hinn þaggandi blær.

Wild Rover
Höfundur Lags: Írskt þjóðlag
Höfundur Texta: Gavin Greig
Flytjandi: The Dubliners

I've been the wild rover for many a year

Spent all my money on whiskey and beer
But now I'm returning with gold in restore
Never I'll play the wild rover no more

    And it's no nay never
    No nay never no more
    Will I play the wild rover
    No never no more

I went to a chantey I used to frequent
Told the landlady my money was spent
I asked for her credit she answered me nay
Saying: 'customers like you I can get any day'

    And it's no nay never
    No nay never no more
    Will I play the wild rover
    No never no more

I drew from my pocket ten sovereigns bright
The landlady's eyes opened wide in delight
Saying: ' I have the whiskey and wine of the best
And the words that I told you were only in jest'

    And it's no nay never
    No nay never no more
    Will I play the wild rover
    No never no more

I'll go home to my parents confess what I've done
And ask them to pardon their prodigal son
And if the do as so often before
Then I never shall play the wild rover no more

    And it's no nay never
    No nay never no more
    Will I play the wild rover
    No never no more

Wonderwall
Höfundur Lags: Noel Gallagher
Höfundur Texta: Noel Gallagher
Flytjandi: Oasis

Capo á 2. bandi.

Today is gonna be the day that they're
gonna throw it back to you
By now you should've somehow
realized what you gottado
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I don't believe that anybody feels the way
I do about you now

Backbeat the word is on the street that the
fire in your heart is out
I'm sure you've heard it all before but you
never really had a doubt
I don't believe that anybody feels the way
I do about you now

And all the roads we have to walk are winding
And all the lights that lead us there are blinding
There are many things that I would like
to say to you, but I don't know how

    Cause maybe               you're gonna
    be the one that saves me?          
    And after all     
    You're my wonder
    wall                      _            

Today is gonna be the day but they'll
never throw it back to you
By now you should've somehow
realized what you're not todo
I don't believe that anybody feels the way
I do about you now

And all the roads that lead you there are winding
And all the lights that light the way are blinding
There are many things that I would like
to say to you, but I don't know how

    Cause maybe               you're gonna
    be the one that saves me?          
    And after all     
    You're my wonder
    wall                      _            

    Cause maybe               you're gonna
    be the one that saves me?          
    And after all     
    You're my wonder
    wall                      _            

I said maybe           You're gonna
be the one that saves me?
You're gonna be the one that saves me?
You're gonna be the one that saves me?

Án þín
Höfundur Lags: Bon Jovi
Höfundur Texta: Auðunn Blöndal
Flytjandi: Sverrir Bergmann

Ástin er mér lífið og því fær enginn breytt
Ég hef elskað þig svo lengi og alltaf jafn heitt

En núna ertu farin, ertu farin mér frá
Með hárið mjúkt sem silki, og augun skærblá

En ég mun ekki gráta, ástartárunum til þín
Af því ég veit að örlögin munu koma
þér aftur heim til mín

Og ég vil ei vera hér einn,  án  þín
Og ég verð hér, bíð eftir þér en sé,
ég sé ekkert

Ég verð þar sem að sólin rís,
þar sem sólin sest, þar sem sólin skín
Já og ég er þar, ég er alls staðar
Mín ást til þín, endalaus

Og myndirnar sem þú sendir
heim eru minningar af okkur tveim
Þegar allt var gott, við vorum eitt
en án þín, er ég ekki neitt

Og manstu þann dag er við hittumst fyrst,
Þú þráðir það að vera kysst
Ástin blómstraði inní hjarta mér
Nú hef ég klúðrað því, þetter bara ég

Þegar hann heldur þér fast í örmum sér
Og hann elskar þig líkt og þú elskaðir mig

Ég vildi ég væri hann, þú í örmum mér
Við finnum stað þar sem ástin er.

Og ég vil ei vera hér einn,  án þín
Og ég verð hér, bíð eftir þér en sé,
ég sé ekkert

Ég skæri mér hjartað úr, með skeið
Því ég gæti ekki elskað þig neitt meir

Því græt ég í nótt,  Ó komdu nú fljótt,
því ég sakna þín svo

Ekki gleyma mér, ég er hér enn
Ég finn svo til, því innan í mér brenn
Allar minningarnar um mig og þig
Ekki gleyma því þær eru til

Og ég vil ei vera hér einn,  án þín
Og ég verð hér, bíð eftir þér en sé,
ég sé ekkert

Ég verð þar sem að sólin rís,
þar sem sólin sest, þar sem sólin skín
Já og ég er þar, ég er alls staðar
Mín ást til þín, endalaus
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Áðan Í útvarpinu heyrði lag
Höfundur Lags: Björgvin Halldórsson
Höfundur Texta: Jónas Friðrik Guðnason
Flytjandi: HLH flokkurinn

Áðan, í útvarpinu heyrði ég lag,
enginn hefði getað trúað hvað mér brá.
Hjartað, barðist um í brjósti mér
brosið, fæddist vörum á.

Þegar, hljómar þetta litla lag
læðast, aftur horfnir daga inn til mín.
Töfra, ennþá yfir tímans haf
til mín sendir röddin þín.

    Þú söngst: Twinkle, twinkle little star
    how I wonder where you are.
    Wish I may, Wish I might    
    make this wish come true tonight.

Sumum fannst þú ekki syngja vel
sjálfsagt hef ég stundum verið með í því.
Núna, glaður mundi gefa flest
ef gæti heyrt þig syngja á ný

    Þú söngst: Twinkle, twinkle little star
    how I wonder where you are.
    Wish I may, Wish I might    
    make this wish come true tonight.

Svona glettið gamalt lag,
varð á götu minni í dag
og gleði straumar fóru um mig.
Svona lítið skrýtið lag.
Þetta lag ég heyrði í dag
og langaði að hitta þig.

    Þú söngst: Twinkle, twinkle little star
    how I wonder where you are.
    Wish I may, Wish I might    
    make this wish come true tonight.

Ég er frjáls
Höfundur Lags: Pétur Bjarnason
Höfundur Texta: Pétur Bjarnason
Flytjandi: Facon

Ég er frjáls eins og fuglinn, flogið næstum ég gæti.
Mér er ekkert til ama flest nú eykur mér kæti.
Alsæll er ég því orðinn, ekki kann ég mér læti.
Ég er frjáls, ég er frjáls.

    Ég er frjáls, ég er frjáls. Frjáls eins og fuglinn er,
    frjáls og ég skemmti mér. Ég er frjáls.

    Ég er frjáls, ég er frjáls. Frjáls eins og fuglinn er
    frjáls og ég skemmti mér. Ég er frjáls.

Förum út til að fagna, lyftum freyðandi skálum.
Gleði og ánægju aukum, öllum leiðindum kálum.
En þó alltaf við hrópum, þegar einhvern við skálum.
Ég er frjáls, ég er frjáls.

    Ég er frjáls, ég er frjáls. Frjáls eins og fuglinn er,
    frjáls og ég skemmti mér. Ég er frjáls.
    Ég er frjáls, ég er frjáls. Frjáls eins og fuglinn er
    frjáls og ég skemmti mér. Ég er frjáls.

Ég er kominn heim
Höfundur Lags: T. Kalmann
Höfundur Texta: Jón Sigurðsson
Flytjandi: Björn Jörundur Friðbjörnsson ásamt fleirum.

Er völlur grær og vetur flýr
og vermir sólin grund.
Kem ég heim og hitti þig,
verð hjá þér alla stund.

Við byggjum saman bæ í sveit
sem blasir móti sól.
Þar ungu lífi landið mitt
mun ljá og veita skjól.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,
    því ég er kominn heim.

Að ferðalokum finn ég þig
sem mér fagnar höndum tveim.
Ég er kominn heim,
já, ég er kominn heim.

    Sól slær silfri á voga,
    sjáðu jökulinn loga.
    Allt er bjart fyrir okkur tveim,
    því ég er kominn heim.

Ég sé um hestinn
Höfundur Lags: Jerry House
Höfundur Texta: Rúnar Júlíusson
Flytjandi: Skriðjöklarnir

Ég sé um hestinn, þú sérð um hnakkinn.
Við skulum hleypa á skeið.
Ég sé um hestinn, þú sérð um hnakkinn.
Við skulum fara í útreið reið.

Út í myrkrið, meðfram ánni,
fram hjá hunangshlöðunni
við munum ríða, en sú blíða,
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þar til örlar á dagsbirtunni.

Ég sé um hestinn, þú sérð um hnakkinn.
Við skulum hleypa á skeið.
Ég sé um hestinn, þú sérð um hnakkinn.
Við skulum fara í útreið reið.

Ég veit þú kemur
Höfundur Lags: Oddgeir Kristjánsson
Höfundur Texta: Ási í Bæ
Flytjandi: Eivør Pálsdóttir

Ég veit þú kemur í kvöld til mín,
þó kveðjan væri stutt í gær,
ég trúi ekki á orðin þín
ef annað segja stjörnur tvær.

Og þá mun allt verða eins og var,
sko, áður en þú veist, þú veist,
og þetta eina sem út af bar
okkar á milli í friði leyst.

Og seinna þegar tunglið
hefur tölt um langan veg,
þá tölum við um drauminn
sem við elskum þú og ég.

Ég veit þú kemur í kvöld til mín,
þó kveðjan væri stutt í gær,
ég trúi ekki á orðin þín
ef annað segja stjörnur tvær.

ef annað segja stjörnur tvær.

Ég verð að fá að skjóta þig
Höfundur Lags: SSSól
Höfundur Texta: Helgi Björnsson
Flytjandi: SSSól

Mig langar til að segja þér
eins heiðarlega og ég get,
hvað mér finnst um þig,
hvernig þú hagar þér.
Eintómir stælar endalaust,
upp í loft með löngutöng.
Hangir með klíkunni
þangað til þú verður geðveik

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 

Ég sá þig fyrir framan mig
um daginn á tónleikum.

Þú dansaðir svo eggjandi
að ég fékk standpínu.
Síðan dreymi ég þig
og mig í faðmlögum.
Og ég á mér eina ósk
og hún er alveg geðveik.

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 

    Ég verð að fá að skjóta þig
    með ástarörvum í hartað
    þó að þú sért kolgeggjuð
    með varalit út á kinnar. 

Það blanda allir landa upp til Stranda
Höfundur Lags: M. Haggart
Höfundur Texta: Þorsteinn Eggertsson
Flytjandi: Lónlí Blú Bojs

Það blanda allir landa upp til Stranda
og vanda sig svo við að brugga bjór.
Síðan drekkur fólkið þennan fjanda
og viðskiptahópurinn er stór.

Þeir selja hver öðrum slíkan varning
og úrvalið af tegundum er gott.
Þó þeir stundi líka ýmsan barning,
þá lifa þeir víst ótrúlega flott.

Úr turnunum súrhey börnin reykja
og steikja sér svo smáfugla á tein.
Næstum því í hlöðunum þeir kveikja
svo gamla fólkið rekur bar' upp vein.

Já, það blanda allir landa upp til Stranda
og stand' í þessu nótt sem nýtan dag.
En unglingarnir valda mörgum vanda;
þeir kunna ekki foreldranna fag.

Það geta ekki allir verið gordjöss
Höfundur Lags: Bragi Valdimar Skúlason
Höfundur Texta: Bragi Valdimar Skúlason
Flytjandi: Páll Óskar Hjálmtýsson ásamt fleirum.

Líkt og fuglinn Fönix rís
fögur lítil diskódís
upp úr djúpinu
gegnum diskóljósafoss.
Ég er flottur, ég er frægur,
ég er kandís kandífloss.

Ú, ú, ú, ú, ú, ú.
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Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.

Söngröddin er silkimjúk
sjáið bara þennan búk
instant klassík
hér er allt á réttum stað.
Ég er fagur, ég er fríður,
ég er glamúr gúmmelað.

A, a, a, a, a, a, a, a, a.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið töff.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.
Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.

Húðinni í Díor drekkt,
dressið óaðfinnanlegt
hvílík fegurð
hvað get ég sagt?
Ég er dúndur, ég er diskó,
það er mikið í mig lagt.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið töff.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.
Ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú, ú.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið hit.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir meikað' það
    eins og ég.

    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir verið hann.
    Það geta' ekki allir orðið fabjúlöss
    eins og ég.
    Það geta' ekki allir verið gordjöss.
    Það geta' ekki allir feikað' það
    eins og ég.

A, ha, ha.
A, a, a, a, a, a, a, a, a.

Þykkvabæjarrokk
Höfundur Lags: Leadbelly
Höfundur Texta: Árni Johnsen
Flytjandi: Árni Johnsen

Þegar ég var pínulítill patti
var mamma vön að  vagga mér í vöggu
í þeim gömlu, kartöflugörðunum heima.
Það var í miðjum Þykkvabænum
Svona einn komma sex kílómetra frá sænum
Í þeim gömlu kartöflugörðunum heima

Og þegar kartöflurnar fara að mygla
hætta þær að fara í fyrsta flokk
í þeim gömlu, kartöflugörðunum heima
Það var í miðjum Þykkvabænum
Svona einn komma sex kílómetra frá sænum
Í þeim gömlu kartöflugörðunum heima

Þykkvabæjarrokk
Höfundur Lags: Leadbelly
Höfundur Texta: Árni Johnsen
Flytjandi: Árni Johnsen

Þegar ég var pínulítill patti
var mamma vön að  vagga mér í vöggu
í þeim gömlu, kartöflugörðunum heima.
Það var í miðjum Þykkvabænum
Svona einn komma sex kílómetra frá sænum
Í þeim gömlu kartöflugörðunum heima

Og þegar kartöflurnar fara að mygla
hætta þær að fara í fyrsta flokk
í þeim gömlu, kartöflugörðunum heima
Það var í miðjum Þykkvabænum
Svona einn komma sex kílómetra frá sænum
Í þeim gömlu kartöflugörðunum heima

Þórsmerkurljóð
Höfundur Lags: Þýskt þjóðlag
Höfundur Texta: Sigurður Þórarinsson
Flytjandi: Sigurdór Sigurdórsson ásamt fleirum.

Ennþá geymist það mér í minni,
María, María,
hvernig við fundumst í fyrsta sinni,
María, María.
Upphaf þess fundar var í þeim dúr,
að ætluðum bæði í Merkurtúr.
María, María, María, María, María, María.

Margt skeður stundum í Merkurferðum,
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María, María,
mest þó ef Bakkus er með í gerðum,
María, María.
Brátt sátu flestir kinn við kinn
og kominn var galsi í mannskapinn.
María, María, María, María, María, María.

Því er nú eitt sinn þannig varið,
María, María,
að árátta kvensamra' er kvennafarið,
María, María.
Einhvern veginn svo æxlaðist
að ég fékk þig í bílnum kysst.
María, María, María, María, María, María.

Ofarlega mér er í sinni,
María, María,
að það var fagurt í Þórsmörkinni,
María, María.
Birkið ilmaði, allt var hljótt
yfir oss hvelfdist stjörnunótt.
María, María, María, María, María, María.

Ei við eina fjöl er ég felldur,
María, María,
og þú ert víst enginn engill heldur,
María, María.
Okkur mun sambúðin endast vel
úr því að hæfir kjafti skel.
María, María, María, María, María, María.

Troddu þér nú inn í tjaldið hjá mér,
María, María,
síðan ætla' ég að sofa hjá þér,
María, María.
Svo örkum við saman vorn æfiveg
er ekki tilveran dásamleg.
María, María, María, María, María, María.

Þórsmerkurljóð - Svar Maríu
Ég sest nú niður og sendi þér línu,
Sigurður, Sigurður.
Geri það svona að gamni mínu,
Sigurður, Sigurður.
Því alltaf í minni ég eiga skal,
ævintýrið í Húsadal.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

Ég er nú annars ekki frá því,
Sigurður, Sigurður,
að við værum of mikið á því,
Sigurður, Sigurður.
En það er nú svona, því fer sem fer,
og flest má nú gera, hvar sem er,

Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

Þar var þó ei gaman að vakna hjá þér,
Sigurður, Sigurður.
Þú hraust svo mikið og hrintir mér frá þér,
Sigurður, Sigurður.
Í flöskunni eftir var lítil lögg
lyngið var baðað morgundögg.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

Við ættum að fara öðru sinni,
Sigurður, Sigurður,
og sjá eitthvað þarna í Þórsmörkinni,
Sigurður, Sigurður.
Fjarlægðin gerir fjöllin blá,
og fagurt kvað vera við Stakkholtsgjá.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

Maríuvísurnar margir kunna,
Sigurður, Sigurður,
Sólskríkjunum þó sumir unna,
Sigurður, Sigurður.
Gott er ennþá í grænni laut
að gleyma hörmum og vetrarþraut.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

En nú verð ég alltaf að  hírast heima,
Sigurður, Sigurður,
og láta mig bara um landslag dreyma,
Sigurður, Sigurður.
Því nú er ég komin svo langt á leið,
lifandis skelfingar ósköp breið.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, Sigurður.

Botninn nú í bréfið slæ ég,
Sigurður, Sigurður,
Að sjálfsögðu aldrei svar við því fæ ég,
Sigurður, Sigurður.
Þó megirðu lengi minnast þess,
að María sendi þér þessi  vers.
Sigurður, Sigurður, Sigurður,
Sigurður, Sigurður, sæll og bless.


